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IXLIAKTUY IFCARTA SAN
PABLONIMA TZOKNILH

TIMOTEO
1 Aquit Pablo, Dios quili ̱lhca̱ni ̱t nacli ̱tanú

ixapóstol Jesucristo tí nali̱chihui ̱nán porque
xlá ma̱lacnu ̱ni̱t ama ca ̱ma ̱xquí li ̱pa̱xáu latámaṯ
tí tali ̱pa̱huán. 2 Aquit cma ̱lakacha̱niyá̱n
jaé carta huix Timoteo tí clakalhamán la̱
xli ̱ca ̱na quinkahuasa. Quinti̱cucán Dios y
Quimpu ̱chinacán Jesucristo ca̱cxilhlacachá ̱n,
calakalhamán y cama ̱xquí̱n li ̱pa̱xáu latámaṯ.

Pablo snu̱n lacapa ̱staca Timoteo
3 Quinta̱cam Timoteo, cha̱li cha̱lí acxni

ckalhtahuakaní Dios tí cli ̱scuja ixli ̱hua ̱k
quinacú na̱ chuná la ̱ talí ̱scujli xalakmaká̱n
quili ̱talakapasnicán, clacapa ̱stacá̱n y
cpa̱xcatcatzi ̱ní Dios tú tlahuani̱t milacata.

4 Acxni clacapa̱staca la ̱ tasa acxni
la ̱makxtakui aquit cacxilhputuná ̱n xlacata
naquimakapa ̱xahuaparaya, 5 porque ccatzí la̱
tancs li̱pa ̱huani̱ta Cristo nac minacú na ̱ chuná
la ̱ tali ̱pá̱hualh mili̱talakapasni. Pu ̱la mintziyu ̱na
Loida y mina ̱na tí ixuanicán Eunice, y ccatzí chí
huix na ̱ chuná li ̱pa̱huana Cristo.

6 Aquit cakastacya̱huayá̱n cama̱staca
namá talacapa ̱stacni ni ̱ma̱ ma ̱xquí̱n Dios
acxni cliaclhitni quimacán. 7 Porque
Dios ni̱ quinca̱ma̱xquí ̱n Ixespíritu xlacata
najicuaná̱u, xlá quinca̱ma ̱xquí ̱n Ixespíritu
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xlacata nakalhi̱yá ̱u li ̱tlihueke ta̱yaniyá ̱u
nac quilatama̱tcán, xlacata nala ̱pa̱xqui̱yá ̱u
y xlacata nalacputzayá̱u tlahuayá̱u tú
tla̱n. 8 Huá cli ̱huaniyá̱n ni ̱ cali̱ma̱xánanti
li ̱chihui ̱nana Quimpu̱chinacán Jesucristo, ni̱
para quili̱ma̱xánanti aquit la ̱ ctanu ̱ma nac
pu̱la ̱chí̱n caj ixlacata Quimpu ̱chinacán. Huix
chá cama̱tla̱ni akxtakajnana la ̱ aquit caj xlacata
li ̱chihui ̱nana la ̱ natataxtuní cristianos porque
Dios ca̱ma ̱xquí li ̱tlihueke tí tali ̱scuja. 9 Dios
quinca ̱lakma̱xtuni̱tán y quinca̱ma ̱tunujni ̱tán hu-
ata huá nali ̱scujá̱u y ni ̱ tipuhuaná ̱u tla̱n catzi̱yá ̱u
huá quinca ̱li ̱lakalhamán Dios sino porque chú
láclhcaḻh ama quinca̱cxilhlacachiná̱n aquín tí
li ̱pa̱huaná ̱u Cristo; Dios quinca ̱lakalhamán
la ̱ta ya̱ tú ixanán ca ̱quilhtamacú. 10 Pero chí
li ̱lacahua̱nani ̱táu la ̱ quinca̱cxilhlacachiná̱n
porque Quimpu̱chinacán Jesucristo lactláhualh
ixli ̱tlihueke ixpu ̱chiná ca ̱li ̱ní̱n; ixtachihuí ̱n lí ̱milh
taxkáket xlacata natasí amá li ̱pa̱xáu latámaṯ ni ̱ma̱
ma ̱lacnú y ni ̱cxni lakó.

Pablo ni̱cxni li ̱ma ̱xanán li ̱pa̱huán Cristo
11 Dios quilí̱lhca̱lh nacma̱kahuaní jaé

talacapa ̱stacni, quili̱má̱nu ̱lh ixapóstol
Jesucristo tí nali ̱chihuinán y quima̱mácquiḻh
nacca ̱ma̱kalhchihui̱ní tí ni ̱ tama ̱kachakxí, 12 y caj
huá xlacata cliakxtakajnama tú cpa̱xtokni̱t, pero
ni ̱ cma̱xanán porque aquit ccatzí tí cli ̱pa̱huani ̱t y
ccatzí xli ̱ca ̱nakalhí li̱tlihuekeamaquimaktakalha
hasta xní nachá̱n chichiní nacma̱kantaxti ̱kó
quintascújut ni ̱ma̱ quili̱lhca̱ni ̱t.
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13Huix catakokenamá tla̱n tancs talacapa ̱stacni
ni ̱ma̱ kaxpatni ̱ta cma̱si̱nini ̱tán la ̱ tancs
nali ̱pa̱huaná ̱u Cristo y nala ̱pa̱xqui ̱yá̱u aquín tí
ma ̱xqui̱ni ̱táu quilatama̱tcán. 14Huix camáksquinti
Espíritu Santo ni̱ma ̱ lama nac quinacujcán
camakta ̱yán nama̱kantaxti ̱ya namá li ̱pa̱xáu
mintascújut ni ̱ma ̱ li ̱lhca̱ni ̱tán.

15 Huix catzi̱ya la ̱ quinta̱kxtakmákalh namá
quinta ̱camcán xalac pu̱latama̱n Asia y ma ̱s
quintamakali ̱púhualh namá quinta ̱camcán
Figelo y Hermógenes. 16 Quimpu̱chinacán
Jesucristo caca̱lakalhámalh tí talama̱na nac ixchic
Onesíforo porque xlá ni caj maktum quimá̱xqui ̱lh
li ̱camama, ni ̱ quili̱ma ̱xánalh la̱ ctanu̱ma nac
pu̱la ̱chí̱n. 17 Chá acxni milh juú nac ca ̱chiquí̱n
Roma quilacapútzalh hasta quima̱nóklhulh. 18Dios
calacásquilh nalakalhamán amá chichiní acxni
namín Quimpu ̱chinacán Jesucristo porque huix
catzi ̱ya la ̱ quimaktá ̱yalh acxni xaclama nac Efeso.

2
Ni̱ cali̱mákxtakli ixtascújut tí li̱tanú ixcha̱lhca ̱tna

Jesucristo
1 Quinkahuasa Timoteo, huix catzi ̱ya

la ̱ quinca̱cxilhlacachiná̱n Cristo tí tancs
li ̱pa̱huaná ̱u y xlá amá ̱n ma ̱xqui ̱yá̱n li ̱tlihueke
nama̱kantaxti ̱ya mintascújut. 2 Huix caca̱li ̱lhca
namá lacchixcuhuí̱n tí tancs tali ̱pa̱huán Cristo
la ̱ kaxpatni ̱ta cli̱chihui ̱nani ̱t ixlacati̱ncán lhu ̱hua
cristianos, xlacata xlacán natama̱si ̱nipará jaé
talacapa ̱stacni xa ̱makapitzi cristianos tí ya̱
takaxmatni̱t.
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3 Huix cata̱la minta ̱kxtakajni ni ̱ma ̱ lakcha̱ná ̱n
la ̱ ca ̱mini̱ní ixsoldados Jesucristo. 4 Pues
huix catzi ̱ya cha ̱tum soldado tí ma ̱lakacha̱cán
nala ̱nica ni ̱ makatzanká ixquilhtamacú chipá
tunuj tascújut, sino que lacputzá ma ̱kantaxtí
tú li ̱ma̱páksiḻh tí ma̱lakacha ̱ni ̱t. 5 Chuná li ̱tum
cha̱tum kama̱ná tí la ̱tlajá li ̱ta̱yá kama̱nán la̱
li ̱ma̱paksi ̱nancani̱t porque si no ni ̱tú tlajá, ni̱
ma ̱xqui̱cán ixpremio. 6Na ̱ chuná cha̱tum tí scuja
ca ̱tucuxtu mini̱ní pu̱la namaklhti̱nán ixtaxokó̱n
tú makalani ̱t para xli ̱ca ̱na li̱tá̱yalh ixtascújut.
7 Timoteo, huix cali ̱lacapa̱stácnanti tú cuanimá ̱n,
xa ̱huá Dios ama ma ̱ma̱kachakxi̱ni ̱yá ̱n la ̱ta tú
catzi ̱putuna.

8Huix catzi ̱ya xlacata Jesucristo ixli̱talakapasni
rey David y aquit cca ̱ma ̱kalhchihui̱ní cristianos
la ̱ lacastacuánalh ca ̱li ̱ní̱n y tla̱n ca ̱lakma̱xtú
para tali ̱pa̱huán. 9 Caj huá jaé xlacata aquit
cliakxtakajnama hasta ctanu ̱ma nac pu̱la ̱chí̱n
la ̱ cha̱tum makni̱ná, pero cpa̱xahuá porque
ccatzí ixtachihuí̱n Dios ni̱ lá lacatum ma ̱nu̱cán
la ̱ tachí̱n. 10 Aquit cpa ̱tí la ̱ta tú quilakchá̱n
porque cca ̱lakalhamán tí ca ̱lacsacni̱t Dios
xlacata xlacán natataxtuní y tamaklhti ̱nán amá
lanca tapa̱xahuá ̱n nac akapú̱n para tali ̱pa̱huán
Jesucristo.

11Aquit ccatzí xli ̱ca ̱na tú cuanimá̱n:
Para ca̱najlayá̱u ta̱ní ̱u Cristo nac culu̱s, na̱

tla̱n ca̱najlayá̱u amá ̱n ta̱latama̱yá̱u nac
ixpa̱xtú̱n;

12 para akxtakajnaná̱u ixlacata, na ̱ tla̱n amá̱n
ta̱ma̱paksi̱naná ̱u nac ixpa̱xtú ̱n.
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Para aquín ni ̱ li̱ta̱yayá̱u li ̱pa̱huaná ̱u, xlá na ̱ ni ̱ ama
li̱ta̱yá quinca̱lakapasá̱n.

13 Para aquín li ̱makxtaká ̱u li̱pa ̱huaná̱u, xlá la ̱tiyá
quinca̱lakalhamaná̱n,

porque Dios ni ̱ lá akskahuinán.
Ni̱tú li ̱macuán la̱quitstalacán

14 Timoteo, huix caca ̱ma̱lacapa ̱staca cristianos
Dios li̱ma ̱paksi̱ni ̱tán caca̱kastacya ̱gua ni ̱ huata
catara̱quitstálalh porque ni̱tú li ̱macuán. Namá
tí talakatí tali ̱chihui ̱nán ticu ma̱s skalala
huata tama̱katuyí tí takaxmata ixtachihui ̱ncán.
15 Huix catzaksa tla̱n ma ̱kantaxti̱ya mintascújut,
tancs cama̱si namá talacapa ̱stacni ni ̱na̱
ma ̱macqui̱cani̱ta. Cascujti la ̱ cha̱tum cha̱lhca ̱tni tí
ni ̱ kalhí tú nali̱ma ̱xanán xlacata Dios nali ̱pa̱xahuá
mintascújut. 16 Huix ni̱ cali ̱chihuí ̱nanti namá
talacapa ̱stacni ni̱ma ̱ talacsacxtuni̱t cristianos y
ni ̱tú li ̱macuán porque namá tí chuná tachihui̱nán
ma ̱s y ma̱s tali ̱ma̱huacá namá li ̱xcájnit
talacapa ̱stacni tú tata̱ra̱lacata ̱quí tú li ̱lhca̱ni ̱t
Dios 17 y tú tama̱sí ta̱kahuaní la ̱ namá li ̱xcájnit
sarampión tá̱tat. Aquit ccatzí tí ta̱ktzanka̱ni ̱t
Himeneo y Fileto, 18 pues xlacán talakxta̱pali̱ni ̱t
tancs ixtalacapa̱stacni Dios y talacsacxtuni̱t
tahuán xlacata Cristo lacastacuánalh ca ̱li ̱ní̱n y
aná láksputli ixli̱tlihueke y chuná tama ̱katuyi̱ni ̱t
makapitzi tí tali̱pa ̱huán Cristo. 19 Pero
aquín lakapasá̱u ixtalacapa̱stacni Dios tú
nali ̱tatlihueklhá̱u acxni quinca ̱ma̱katuyi ̱caná̱n
pues xlá huan: “Mimpu̱chinacán ca ̱lakapasa tí
xli ̱ca ̱na tali ̱pa̱huán”, y na ̱ huan: “Tí tali ̱pa̱huán
Cristo catali̱mákxtakli tatlahuá tú li̱xcájnit.”
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20 Huix catzi ̱ya xlacata nac aktum
ákxtaka tahuila̱na ti ̱pa̱katzi pu̱hua ̱y tú
ca ̱maclacasquincán, tahuila̱na vasos xla oro,
xla plata, xla lhtácala, xla li̱lhtámat. Makapitzi
huata ca̱ma ̱xtucán acxni lanca tú tlahuacán y
makapitzi ca̱maclacasquincán cha ̱li cha̱lí. 21 Na̱
chuná amá tí li ̱makxtaka tú li ̱xcájnit tlahuá li ̱tanú
la ̱ aktum la ̱n vaso ni̱ma ̱ li ̱lakachixcuhui̱nancán,
ma ̱tunujcani̱t, ma̱ccha̱ní talacapa ̱stacni nali ̱scuja
Quimpu ̱chinacán y ni ̱ aklhu ̱hua ̱tnán tlahuá tú
tla̱n.

22Huix ni̱ caca ̱makslihueke lakkahuasán tí hu-
ata tlakaj tlakáj talá hua ̱k tatlahuaputún, huix
chí catzaksa tancs latapa ̱ya, tancs li ̱pa̱huana
Dios, ca̱pa ̱xqui̱ya xa ̱makapitzi y ca ̱li ̱tlá̱n li ̱pa̱xáu
ca ̱ta̱latapa̱ya tí ixli̱hua ̱k ixnacujcán tali ̱pa̱huán
Quimpu ̱chinacán.

23 Huix calakmákanti ixtalacapa ̱stacnicán
namá tí talactlancán lakskalala ma ̱squi ni ̱tú
tacatzí, pues namá huata tama̱lacatzuquí
tasi ̱tzi. 24 Huix calacapá ̱stacti xlacata cha̱tum
tí macama ̱xqui ̱ni̱t ixlatámaṯ Jesucristo ni̱ mini̱ní
nala ̱slaka, sino quemini̱ní hua ̱k naca̱lakalhamán,
mini̱ní cakálhiḻh li ̱skalala la ̱ naca̱ma ̱kalhchihui̱ní
cristianos, mini̱ní napa̱tí tú ni̱ tla̱n tatlahuaní
xa ̱makapitzi, 25 mini̱ní ca ̱li ̱tlá̱n naca ̱ma̱tancsaní
ixtalacapa ̱stacnicán tí tunu talacapa ̱stacni takalhí
ni ̱ tali ̱pa̱huán Dios, mini̱ní naca̱li ̱kalhtahuaká
xlacata Dios nalakxta ̱palí ixlatama̱tcán y
natalakapasa tancs ixtalacapa̱stacni Dios.
26Porque tlajanáca ̱kalhí la ̱ ixtachí ̱nca ̱ma̱tlahuí tú
lacasquín, pero tla̱n ca ̱ma̱lacastacuani ̱cán xlacata
natataxtuní ixmacán tlajaná.
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3
Lhu̱hua cristianos ama tachipá ni̱ tla̱n tijia

1 Timoteo, mili̱cátziṯ xlacata acxni
talacatzuhui̱ma nahuán namín Cristo lhu ̱hua
cristianos ama tajicuán tali ̱ta̱yá tali ̱pa̱huán Dios.
2 Lhu̱hua cristianos huata ama ca ̱li̱puhuancán
ixacstucán,huata ama talakatí tama̱kstoka tumi̱n,
ama talactlancán, ama talactaxtú tali̱pa ̱u, ama
tali ̱kalhkama̱nán Dios, ama takaxmatmakán
ixti ̱cucán, ama talakmakán tí ca ̱lakalhamani̱t,
ama tali ̱chiyá tí tali ̱pa̱huán Dios, 3 ni ̱tí ama
talakalhamán, ni ̱ ama tama̱tzanke ̱nán tú
tlahuanicán, ama talakatí ta̱ksani̱nán, ama
tama ̱kantaxtí la ̱ta tú li ̱xcájnit talacpuhuán, ama
talakatí tama ̱kxtakajní ixta ̱cristianoscán, ama
talakmakán hua̱k lactlá ̱n talacapa ̱stacni, 4 ama
tara̱liakskahuinán, ni ̱ ama talacama̱xanán,
ama talactlancán hua ̱k takalhí, ama talacputzá
huata tamakapa̱xahuá ixmacnicán, pero ni ̱ ama
talacputzá tali̱makapa ̱xahuá Dios ixlatama̱tcán,
5 li ̱catzi ama talá tali ̱pa̱huán Dios, pero nac
ixlatama̱tcán ni ̱ ama tama ̱sí taca ̱najlá ixli ̱hua ̱k
ixnacujcán Dios lama xastacnán y kalhí li ̱tlihueke
ca ̱maktakalha.
Huix ni ̱ caca̱takoke tí chuná namá ixkasatcán

6 porque makapitzi namá lacchixcuhuí̱n tali ̱tanú
tali ̱pa̱huán Dios talakpaxia̱lhnán nac ixchiccán
laktakalhí ̱n lacchaján tí takalhí lhu ̱hua tala ̱kalhí̱n
y ma̱squi tali ̱puhuán tú tatlahuani̱t yaj lá
tali ̱makxtaka tatlahuá tú yaj chuná qui ̱taxtú, y
li ̱catzi tzucú tama̱sí ixtalacapa̱stacni Dios. 7 Jaé
lacchaján siempre taputzá tú tla̱n nataca̱najlá
pero ni ̱cxni tama̱kachakxí tancs ixtalacapa ̱stacni
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Dios. 8 Aquit cama ma ̱lacapa ̱stacayá̱n la̱ maká̱n
quilhtamacú cha̱tuy catzi̱naní ̱n tí ixcahuanicán
Janes y Jambres tata̱ra̱lacatá ̱qui ̱lh tú tancs ixma̱sí
Moisés pues chí na̱ chuná namá lacchixcuhuí̱n
tata̱ra̱lacata̱quí tancs ixtalacapa ̱stacni Dios,
porque li ̱xcájnit takalhí ixtalacapa ̱stacnicán y
ni ̱ talacputzá tancs tali ̱pa̱huán Cristo. 9 Pero
ni ̱ maka̱s ama tata̱yaní pues ni̱ ixli ̱maka̱s
hua ̱k cristianos ama ta̱cxcatzí xlacata caj
ta̱kskahuinama̱na, na ̱ chuná la ̱ tapá ̱xtokli amá
cha̱tuy tí tata̱ra̱lacatá̱qui ̱lh Moisés.

Pablo li ̱pa̱xahuá ixlatáma̱t Timoteo
10 Timoteo, aquit cli̱pa ̱xahuá milatámaṯ

porque huix takokeni̱ta tú cma̱si ̱nini̱tán,
quimakslihuekeni̱ta la ̱ clama, la̱ cli ̱ta̱yá cca ̱li ̱scuja
cristianos, la ̱ tancs cli ̱pa̱huán Cristo, la ̱ cca ̱pa̱ti ̱ní
tú tatlahuá cristianos, la ̱ cca ̱lakalhamán
cristianos, la ̱ ni̱ ctatlají cpa̱tí tú cpa ̱xtoka,
11 la ̱ cakxtakajnán acxni quinta ̱ktlakalí̱n
cristianos. Huix catzi ̱ya la ̱ cakxtakájnalh
acxni quinta ̱ktlakáliḻh namá cristianos xalac
ca ̱chiquí ̱n Antioquía, Iconio y Listra, pero
Quimpu ̱chinacán Jesucristo quimaktá̱yalh
quilakmá ̱xtulh. 12 Aquit cuaniyá̱n xlacata tí
tali ̱tanú tali ̱scuja Cristo ixli ̱hua̱k ixnacujcán ama
ca ̱ma̱kxtakajni ̱cán ca̱pu̱tlakacán. 13 Pero namá
lacli ̱xcájnit lacchixcuhuí̱n tí ta̱kskahuinán ma ̱s y
ma ̱s ama tali̱ma ̱huacá li ̱xcájnit ixkasatcán porque
la ̱ta nalián quilhtamacú tla̱n ama ta̱kskahuinán,
pero na ̱ ama̱ca ca ̱kskahuicán.

14Huix Timoteo catakoke namá talacapa ̱stacni
ni ̱ma̱ma ̱si̱nicani̱ta y ca̱najlani̱ta ixli ̱hua̱kminacú.
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Huix catzi ̱ya tí ma ̱si̱nín 15 porque la ̱ta mili̱ctzú
ma ̱si̱nicani̱ta túhuanDiosnacEscrituras; aná tla̱n
lacsacxtuya y ma̱kachakxi̱ya ixtalacapa ̱stacni
Dios xlacata nataxtuniya para li ̱pa̱huana
Jesucristo. 16 Porque la ̱ta tú huan nac Escrituras
Dios ma̱cxcatzi ̱nani ̱t xlacata nama̱kachakxi̱yá ̱u
la ̱ tancs quili̱latama ̱tcán. Aná catzi ̱yá ̱u tancs
talacapa ̱stacni la ̱ naca ̱kastacya̱huayá̱u cristianos,
la ̱ naca ̱ca̱xtlahuayá̱u tí ta̱ktzanka ̱ni̱t, y la̱
naca ̱ma̱kalhchihui̱ni ̱yá̱u tancs natalatamá,
17 xlacata namá tí tali ̱tanú tali̱scuja Dios tla̱n
natama̱ccha ̱ní tancs talacapa ̱stacni y tla̱n
natama̱kantaxtí tú ca ̱li ̱lhca̱ni ̱t Dios.

4
Pablo li ̱pa̱xahuá ama lakchá̱n Cristo

1 Aquit cli ̱ma̱paksi ̱yá̱n ixtacuhui̱ní Dios y
ixtacuhui̱ní Jesucristo tí ama mín la ̱ cha̱tum
rey ca ̱ta̱tlahuá taxokó̱n cristianos tí tastacnán
y tí tani ̱ni̱t: 2 huix caca̱ma ̱kalhchihui̱ni
cristianos la ̱ ca ̱lakma̱xtuputún Cristo; huix
caca ̱ma̱kalhchihui̱ni acxni takaxmatputún
ixtachihuí ̱n Dios y ma̱squi ni ̱ takaxmatputún
huix cachihuí ̱nanti, ni̱ cali̱mákxtakti chihui ̱nana
xlacata nata ̱kahua̱nán. Caca̱kahuani tí ta̱ktzanká,
ca ̱li ̱tlá̱n caca̱ma ̱kalhchihui̱ni y caca ̱ma̱si ̱ni lactlá ̱n
talacapa ̱stacni. 3 Porque ama cha̱n quilhtamacú
lhu̱hua cristianos ni ̱ ama takaxmatputún
lactlá ̱n tancs ixtalacapa̱stacni Dios, sino que
xlacán ama talacsacxtú tú takaxmatputún y
ama taputzá cristianos tí naca ̱ma̱si̱ní namá
talacapa ̱stacni ni̱ma ̱ xlacán talakatí takaxmata.
4 Ama ta̱kxtakmakán tancs ixtalacapa̱stacni Dios
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y ama taca ̱najlá cuentos ni̱ma ̱ talacsacxtuni̱t
cristianos.

5 Pero huix Timoteo tancs calacpuhuá ̱nanti
acxni tú tlahuaya, capa̱ti acxni akxtakajnana, ni̱
cali ̱mákxtakti li ̱chihui ̱nana Cristo, cama̱kantaxti
li ̱pa̱xáu mintascújut ni ̱ma ̱ li ̱lhca̱cani ̱ta.
6 Porque aquit ctamacama ̱sta̱ni ̱ttá la ̱ aktum
li ̱lakachixcuhuí̱n ni ̱ma̱ li ̱makapa̱xahuacán
Dios pues accha̱ma quilhtamacú nalaksputa
quilatámat. 7 Aquit cma ̱kantaxti̱ni ̱t quintascújut,
nac quilatámaṯ aquit clacputzani̱t la ̱ nacta ̱yaní ni̱
nactatlají, ctza̱lanani̱t hasta ní ixquilhca ̱nicani̱t,
cli ̱pa̱huani ̱t Cristo la ̱ xlá lacasquín. 8 Chí a ̱huata
cama kalhí naquima̱xquí Quimpu̱chinacán
quintaxokó̱n ni ̱ma̱ ca ̱ma̱lacnu ̱nini̱t ama
ca ̱ma̱xquí tí takaxmata ixtachihuí̱n. Aquit ccatzí
xlá stalhca ma̱stá taxokó̱n y ama quima̱xquí
quintaxokó̱n acxni namín y na ̱ chuná hua ̱k amá tí
tali ̱pa̱huán amamin ca ̱tiyá.

Pablo li ̱chihui̱nán ixtascújut
9 Catzaksa sok tana quilakpaxia̱lhnana 10 pues

namá quinta̱camcán Demas quiakxtakmákalh
alh nac Tesalónica; ni ̱ lá tá̱lalh y alh putzá
li ̱pa̱xáu nalatamá la ̱ cati ̱huá cristiano xala
ca ̱quilhtamacú. Xa̱cha̱tum tí huanicán Crescente
ani ̱t nac pu̱latama ̱n Galacia y Tito ani̱t nac
Dalmacia. 11 Huata quinta ̱camcán Lucas
quinta ̱tamakxtakni ̱t juú. Aquit cma̱macqui̱yá̱n
caputza Marcos y cali̱ta acxni natana porque tla̱n
quimakta ̱yá nac quintascújut. 12 Quinta̱camcán
Tíquico cma̱lakáchaḻh nac ca ̱chiquí ̱n Efeso.
13 Acxni natana naquili̱taniya quili ̱maktlapacán
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ni ̱ma̱ cakxtakuíliḻh nac Troas nac ixchic Carpo;
na ̱ naquili̱taniya quilibros, y ni ̱ tiaktzonksuaya
li ̱tana quincápsnat ni̱ma ̱ cca̱tzokni̱t.

14 Aquit snu ̱n cli̱puhuán tú ni̱ tla̱n
quintlahuanini̱t Alejandro namá chixcú tí
ca ̱tlahuá pailas; pero Quimpu̱chinacán ama
ma ̱xoko̱ní tú tlahuani ̱t. 15Huix skálalh catahuilani
porque li̱cuánit ca ̱ra̱ra̱lacata̱quí tí tali̱chihui ̱nán
Cristo.

16 Acxni xla̱huán quintama̱kalhapáliḻh
ma ̱paksi̱naní ̱n y ctamaklhtí ̱nalh ni ̱tí
quinta ̱tá̱yalh hua ̱k quinta ̱kxtakmákalh.
¡Ojalá Dios ni ̱ caca̱lacapa ̱stácnilh jaé tú
tatláhualh! 17 Pero Quimpu ̱chinacán ni̱
quiakxtakmákalh, quimá̱xqui ̱lh li ̱camama xlacata
tla̱nnacli̱chihui ̱nán la ̱Dios ca̱lakma̱xtú cristianos,
y chuná cca ̱ma̱kaxmátalh hua ̱k tí ni̱ judíos.
¡Quimpu̱chinacán quilakmá ̱xtulh ni ̱ naquintaxcá
namá lacli ̱cuánit la ̱pániṯ! 18 Y quilakma̱xtuma
nahuán acxni clakchá̱n tú ni ̱ tla̱n xlacata tla̱n
naquima̱xquí nac akapú ̱n namá tapa ̱xahuá̱n
ni ̱ma̱ ma̱lacnu ̱ni̱t. ¡Siempre calakachixcuhuí ̱u
lanca Quimpu̱chinacán! Chuná calalh, amén.

Pablo ca̱lacapa ̱staca ixamigos
19 Caca̱huani kalhé̱n quilakapu̱xoko

quinta ̱camcán Prisca, Aquila y tí talama ̱na
nac ixchic Onesíforo. 20 Quinta̱camcán Erasto
tamákxtakli nac Corinto, y quinta̱camcán Trófimo
cmákxtakli ta̱tatlá nac Mileto.

21 A ver para tla̱n tana antes natanú
ca ̱lonkni. Talacapa̱stacá̱n tahuaniyá̱n kalhé̱n
quinta ̱camcán Eubulo, Pudente, Lino, Claudia
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y hua ̱k xa ̱makapitzi tí tali ̱pa̱huán Cristo.
22 Quimpu̱chinacán cama ̱xquí̱n li ̱camama y Dios
caca ̱cxilhlacachá̱n hua ̱k huixín. Chuná calalh,
amén.
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